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https://la-conjugaison.nouvelobs.com/du/verbe/comprendre.php

https://slovnik.seznam.cz/preklad/francouzsky

-ER = slovesa 1. tř. (parler, habiter, travailler ….)
-DRE = slovesa 3. tř (comprendre, prendre, répondre…)

Faire plaisir à q = potěšit koho
Le cours = kurz, přednáška
Les courses = nákupy
Presque = téměř
Dépendre = cela dépend
Elle aime faire du shopping
Elle aime faire les courses 
À l‘étranger = do ciziny, v cizině
L‘étranger = cizinec
L‘étrangere = cizinka
ETUDIER = j‘étudie

https://la-conjugaison.nouvelobs.com/du/verbe/comprendre.php
https://slovnik.seznam.cz/preklad/francouzsky_cesky/suivre


Řekněte jim, co mají udělat:

268/12
Zájmena v

rozkazovacím způsobu

Rév.



Do vět vkládejte následující výrazy:
Assez, bien, déjà, encore, souvent, toujours 

266/7



J´appelle  Nous appelons
Tu appelles Vous appelez
Il appelle  Ils appellent

Z důvodu výslovnosti přibírají tato slovesa akcenty nebo zdvojují souhlásky a to 
před němou koncovkou.

Tyto změny se dějí z důvodu výslovnosti a němé e se tak mění na otevřené e.

Pro příklad

APPELER Qui m´appelle?
Comment vous appelez-vous?

J´achète  Nous achetons
Tu achètes Vous achetez
Il achète  Ils achètent

ACHETER Qu´est-ce que tu achètes?
Nous achetons des livres.

Některá další slovesa, kterých se tato změna týká jsou například: se lever, se promener, geler.

Změny u sloves
1. skupiny



Sloveso téléphoner nahraďte slovesem appeler:

1. Il me téléphone chaque jour.
2. Je te téléphone ce soir.
3. Ton ami Jacques vient de téléphoner.
4. Mes parents me télephonent souvent.
5. Vous nous téléphonez avant votre départ, d´accord?
6. Tu téléphones à Nicole?
7. Nous téléphonons au restaurant pour réserver des places.
8. Est-ce que Claude à déjà téléphoné?

284/7devoir



Doplňte vhodné tvary slovesa acheter:

1. Paul ………………. une nouvelle cravate.
2. J´ ………………. des lunettes de soleil.
3. Les Jourdan ………………. une maison de campagne.
4. Monsieur Blanc ………………. des chaussettes.
5. Nous ………………. un jouet pour Jean.
6. Vous ………………. un bouquet de roses?
7. Tu ………………. un tableau?

284/8devoir



Doplňte vhodné tvary sloves appeler, s´appeler, acheter, se lever:

1. Comment vous …………..-vous?
2. Le dimanche ils ne ………….. tard.
3. J´………….. toujours des fleurs au marché.
4. Vous m´avez …………..?
5. Il est 5 heures, tu te ………….. déjà?
6. Nous n´………….. jamais rien au marché aux puces.
7. Venez vite! On vous …………..
8. Mercredi, nous nous ………….. à 5 heures.
9. Est-ce que tu as ………….. quelque chose?
10.C´est urgent.  ………….. le médecin!
11.Tu sais que les Martin ………….. une nouvelle voiture?
12.À quelle heure vous etes-vous ………….. hier?

284/9devoir

ils ne se levént pas tard





Je dois  nous devons
Tu dois  vous devez
Il doit  ils doivent
----
J‘ai du

- Tu dois venir a sept heures.   - Máš přijít v sedm hodin.
- Nous devons Appeler Jacques.   - Musíme zavolat Jakuba.
- Il me doit cent euros.    - Dluží mi sto eur.
- Combien est-ce que je vous dois?   - Kolik jsem (vám) dlužen?

- Personne ne doit le déranger.   - Nikdo ho nesmí rušit.
- On ne doit pas fumer ici!    - Tady se nesmí kouřit!

- Vous devez être content.    - Musíme být (= jste asi) spokojen.
- Il a dû le voir.     - Musel ho vidět. (Asi ho viděl.)

a

b

c

Sloveso DEVOIR

a/ mít povinnost, muset, dlužit
b/ v záporu často nesmět

c/ pravděpodobnost

devoir



1. Il a répondu?
2. Est-ce que je dois appeler le médecin?
3. Réveille le patron.
4. On se donne rendez-vous samedi matin?
5. Ces fleurs sont pour toi.
6. Est-ce que ce cinéma se trouve près de 

chez toi?

286/14

a/ D´accord, cela m´arrange.
b/ Merci, c´est très gentil.
c/ Oui, sans hésiter.
d/ Oui, à quelques pas.
e/ Oui, c´est urgent.
f/ Non, je ne veux pas prendre ce risque.

Najdete vhodnou 
reakci?



1. Est-ce qu´on pourrait se voir samedi dans la soirée?

2. Est-ce que je peux passer chez toi dimanche en 

début d´après-midi?

3. Monsieur, j´ai besoin de vous parler. Est-ce que je 

peux vous demander un rendez-vous?

4.    Pierre, je regrette, mais je ne peux pas venir ce soir.

286/17

a/ Oui, pourquoi pas?

b/ Comment? Tu ne peux pas venir? Et c´est 

maintenant que tu me le dis?

c/ Je regrette, mais samedi soir, je ne suis pas libre.

d/ Oui, pas de problème. Quelle date proposez-

vous?

Najdete vhodnou 
reakci?



- Il a répondu sans hésiter.       - Odpověděl, aniž na okamžik zaváhal.
       (= nezaváhal ani na okamžik)

- Il a rangé ses affaires sans rien dire.       - Složil si věci, aniž (ně)co řekl.
                                                                             (= a nic neřekl)

Je to jedna z často používaných vazeb.

Do češtiny překládáme podstatným jménem s předložkou.

 Sans hésiter = bez zaváhání
 Sans discuter = bez diskuze
 Sans doute = bez pochyby

SANS + infinitiv



Řekněte, že to udělal, aniž …. Pak vyjádřete česky.

Ex.: Il l´a promis? (hésiter)
 Oui, il l´a promis sans hésiter.

1. Il l´a fait? (se presser)
2. Est-ce qu´ils l´ont promis? (discuter)
3. Est-ce qu´il l´a répété? (comprendre)
4. Il est allé chercher le médecin? (se dépêcher)
5. Est-ce qu´il l´a acheté? (rien dire)
6. Est-ce qu´il s´est décidé? (hésiter)

285/10devoir



Přeložte:

1. Passe-moi ce livre.
2. Est-ce qu´on va passer par Paris?
3. Ils ont passé une semaine à la montagne.
4. Ne quittez pas. Je vais vous passer monsieur Tomek.
5. Ce chemin passe par la forêt. 
6. Qu´est-ce qui se passe?
7. Nous sommes passés devant un théâtre et ensuite nous sommes arrivés sur une 

grande place.
8. À quelle heure est-ce qu´on passe la frontière?
9. Quand est-ce que tu passes ton examen?

285/12 Sloveso
PASSER



QUI KDO, KOHO
(pro osoby – podmět i předmět)

Qui
Qui est-ce qui

Qui
Qui est-ce que

m´appelle?

cherchez-vous?

vous cherchez?

QUE CO
(pro věci – jen předmět)

Qu´est-ce qui

Que
Qu´est-ce que

se passe?

cherchez-vous?

vous cherchez?

Kdo mě volá? 
(podmět)

Koho hledáte? 
(předmět)

Co se děje? 
(podmět)

Co hledáte? 
(předmět)

Jednoduchý tvar se v 
podmětu neužívá

Tázací zájmena
QUI, QUE



Dvojí tvary tázacích zájmen
QUI, QUE

Qui est-ce qui?   /kdo?/
Qui est-ce que?  /koho?/
Qu´est-ce qui?    /co?/ podmět
Qu´est-ce que?   /co?/ předmět

Jednoduché tvary

Opisné tvary

Qui 
Que

! Na konci opisných tvarů jsou vlastně vztažná zájmena QUI, QUE,
která rozlišují podmět a předmět. !



Po předložkách má zájmeno QUE /co/ tvar QUOI.

QUI se nemění.

à  pensez-vous? 

de  parlez-vous?

chez  allez-vous?

avec  travaillez-vous?

qui

à  pensez-vous? 

de  parlez-vous?

chez  allez-vous?

avec  travaillez-vous?

quoi



Neslyšeli jste dobře? Zeptejte se:

Ex.: Robert va partir avec nous.
 Pardon, qui est-ce qui va partir avec nous?

1. Claude a téléphoné.
2. Agnès va venir demain soir.
3. Suzanne a apporté ces lettres.
4. Jean a perdu son billet.
5. Les Jourdan nous invitent pour demain soir.
6. Sylvie te demande de venir.

282/1adevoir



Neslyšeli jste dobře? Zeptejte se:

Ex.: Cette cravate me gêne.
 Pardon, qu´est-ce qui te gêne?

1. Cette robe lui va bien.
2. Cette histoire m´amuse.
3. Ce quartier me plaît beaucoup.
4. Ce jeu m´ennuie.
5. Ce rendez-vous m´arrange bien.
6. Cette musique me dérange.

282/1bdevoir
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